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Synthesis Treasure Edition  
alcuni esempi … 

 
Gli esempi riportati rappresentano una minima parte delle 11368 correzioni ed aggiunte effettuate dallo 
stesso Kent. 
Gli esempi più interessanti sono stati evidenziati in rosso riportando sia il testo inglese che quello italiano 
come presente nel Synthesis 9.2 (Treasure Edition) Italiano/Inglese . 
 
 

Aggiunte uniche 
Esempi di aggiunte di un solo rimedio rispetto al Synthesis 9.1V 
 
 
 
VERTIGO - VERTIGINI  
VERTIGO - AIR; IN OPEN - amel.: 
VERTIGINI - ARIA aperta, all' - migl.: 

nat-s 

VERTIGO - WARM - room - agg.: 
VERTIGINI - CALDO - stanza - aggr.: 

nat-s. 

 
HEAD - TESTA 

 

HEAD - ENLARGED sensation:  
TESTA - INGROSSAMENTO, sensazione di: 

ars-i. 

HEAD - ERUPTIONS - bleeding - scratching; after:  
TESTA - ERUZIONI - sanguinanti - grattamento; dopo: 

nit-ac. 

HEAD - ERUPTIONS - nodes:  
TESTA - ERUZIONI – noduli: 

mag-m. 

HEAD – FULLNESS:  
TESTA – PIENEZZA: 

kali-br. 

HEAD - ITCHING of scalp - scratching - amel.: 
TESTA - PRURITO al cuoio capelluto - grattamento - migl.: 

sil. 

HEAD - JERKING of the head - sleep - during - agg.: 
TESTA - SCOSSE, scatti della testa - sonno – durante - aggr.: 

hyper. 

HEAD - PAIN: 
TESTA – DOLORE: 

merc-i-r. 

HEAD - PAIN - intermittent pains: 
TESTA – DOLORE – intermittenti, dolori: 

cupr-act. 

HEAD - PAIN - mental exertion - amel.: 
TESTA – DOLORE – mentale; sforzo – migl.: 

calc. 

HEAD - PAIN - motion - head; of - agg.: 
TESTA – DOLORE – movimento – testa; della – aggr.: 

jug-r. 

HEAD - PAIN - pulled; sensation as if hair were: 
TESTA – DOLORE – tirati; sensazione come se i capelli fossero: 

mez. 

HEAD - PAIN - rheumatic: 
TESTA – DOLORE – reumatico 

cic. 

HEAD - PAIN - unconsciousness, with - motion agg.: 
TESTA – DOLORE – incoscienza, con stato di – movimento aggr.: 

nat-m. 

HEAD - PAIN - Forehead - morning: 
TESTA – DOLORE – Fronte - mattina 

borx. 

HEAD - PAIN - Forehead - alternating with - Occiput; pain in: 
TESTA – DOLORE – Fronte – alternato cno – Occipite; dolore all’: 

agar. 

HEAD - PAIN - Forehead - motion - agg.: 
TESTA – DOLORE – Fronte – movimento – aggr.: 

pic-ac. 

HEAD - PAIN - Forehead - periodical: 
TESTA – DOLORE – Fronte – periodico: Chinin-s. 

HEAD - PAIN - Forehead - standing - agg.: 
TESTA – DOLORE – Fronte – stando in piedi – aggr.: 

calc. 

HEAD - PAIN - Forehead - standing - amel.: 
TESTA – DOLORE – Fronte – stando in piedi – migl.: 

calc-act. 
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HEAD - PAIN - Forehead - Eminence; frontal - right: 
TESTA – DOLORE – Fronte – Eminenza; frontale – destra: Cina 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - right:  
TESTA – DOLORE – Fronte – Occhi – Sopra – destra: 

crot-h., hyper., 
lyss., Ol-j. 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - morning:  
TESTA – DOLORE – Fronte – Occhi – Sopra – mattina:  

ther. 

HEAD - PAIN - Occiput - cold - applications - amel. - sore:  
TESTA – DOLORE – Occipite – freddo – applicazioni – migl. – come da piaga, contusivo 

euphr. 

HEAD - PAIN - Occiput - motion - agg.:  
TESTA – DOLORE – Occipite – movimento – aggr.: 

colch., sil. 

HEAD - PAIN - Occiput - rising - amel.: 
TESTA – DOLORE – Occipite – alzandosi – migl.: 

chinin-s. 

HEAD - PAIN - Occiput - sleep - after - agg.: 
TESTA – DOLORE – Occipite – sono – dopo aggr.: 

mag-m., merc. 

HEAD - PAIN - Sides - one side: 
TESTA – DOLORE – Lati - emilaterale 

hep. 

HEAD - PAIN - Sides - lying - amel.: 
TESTA – DOLORE – Lati – sdraiandosi – migl.: 

kali-c. 

HEAD - PAIN - Sides - extending to - Face - drawing pain: 
TESTA – DOLORE – Lati – esteso a – faccia – tirante; dolore: 

cupr-act. 

HEAD - PAIN - Temples - left: 
TESTA – DOLORE – Tempie – sinistra: Lach. 

HEAD - PAIN - Temples - chewing agg.:  
TESTA – DOLORE – Tempie – mastincando aggr.: 

am-c., am-m., 
ind., kali-c., 
olnd., thuj. 

HEAD - PAIN - Temples - shooting pain: 
TESTA – DOLORE – Tempie – folgorante; dolore: 

lyss. 

HEAD - PAIN - Temples - extending to - Vertex: 
TESTA – DOLORE – Tempie – esteso a – Vertice: 

aur-m. 

HEAD - PAIN - Vertex - morning - waking - on:  
TESTA – DOLORE – Vertice – mattina – risveglio – al: 

bar-c. 

HEAD - PULSATING - air; in open - agg.:  
TESTA – PULSAZIONI – aria aperta; all’ – aggr. Sulph. 

HEAD - PULSATING - Vertex - motion - agg.:  
TESTA – PULSAZIONI – Vertice – movemento – aggr.: Chel. 

 
EYE – OCCHI 

 

EYE - PAIN - right - sore:  
OCCHI – DOLORE – destra – come da piaga, contusivi: Con. 

EYE - PAIN - burning:  
OCCHI – DOLORE – bruciante: 

urt-u. 

EYE - PAIN - drawing pain - outward:  
OCCHI – DOLORE – tirante; dolore – esterno; verso l’: Con. 

EYE - PROTRUSION:  
OCCHI – PROTRUSIONE: 

lyc., mag-s., 

EYE - PUPILS - dilated - insensible to light:  
OCCHI – PUPILLE – dilatate – insensibili alla luce: 

hydrc. 

EYE - SPOTS, specks, etc. - Cornea; on - bluish:  
OCCHI – MACCHIE, puntini, ecc. – Cornea; sulla - bluastre 

Calc. 

EYE - DISCOLORATION - yellow:  
OCCHI – COLORAZIONE – gialla: 

Aur-m. 

 
VISION – VISTA  

VISION - DIM - increasing suddenly - decreasing - suddenly:  
VISTA – VELATA, offuscata – aumenta improvvisamente – diminuisce – 
improvvisamente 

cact. 

 
STOMACH – STOMACO  

STOMACH - APPETITE - wanting - thirst - with:  
STOMACO – APPETITO – mancante – sete – con: 

merc-cy. 

STOMACH - ERUCTATIONS; TYPE OF - empty - hysteria; during:  
STOMACO – ERUTTAZIONI; TIPO DI – vuoto; a – isterismo; durante: 

tarent. 

STOMACH - NAUSEA - faint-like:  alumn. 
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STOMACO – NAUSEA – svenimento; simile a: 
STOMACH - PULSATION - lying on back agg.: 
STOMACO – PULSAZIONI – sdraiandosi sulla schiena aggr.: 

Dig. 

STOMACH - VOMITING; TYPE OF - food - eating - while - agg.:  
STOMACO – VOMITO; TIPO – cibo – mangiando – mentre mangia – aggr.: 

ruta 

 
MALE & FEMALE – MASCHILI, GENITALI  

MALE GENITALIA/SEX - PAIN - Spermatic cords - dragging:  
MASCHILI, GENITALI – DOLORE – spermatici; cordoni – erpicante: 

chinin-s. 

 
FEMALE GENITALIA/SEX – FEMMINILI, GENITALI  

FEMALE GENITALIA/SEX - MENSES - frequent; too - week - two weeks; every:  
FEMMINILI, GENITALI – MESTRUAZIONI – frequenti; troppo – settimana – due 
settimane; ogni: 

berb. 

FEMALE GENITALIA/SEX - PAIN - Ovaries - left - then right - cutting pain:  
FEMMINILI, GENITALI – DOLORE – Ovaie – sinistra – poi destroy – tagliente;dolore: 

arg-n. 

 
Cambi di Grado  
Questi sono esempi di cambio di grado come indicato dallo stesso Kent !   
Il cambio di grado viene visualizzato in Radar 10 cliccando sull’abbreviazione dell’Autore (nella finestra 
“opzioni repertorio” il check boc “Mostra le note relative agli autori” deve essere visualizzato.  
  
MIND  
MIND - INSANITY - alternating with - metrorrhagia:  
MENTE – PAZZIA, follia – alternate con – metrorragia: 

crot-c.: DG2 
instead of DG1 

MIND - INSANITY - menses - suppressed, with:  
MENTE – PAZZIA, follia – mestruazioni – soppressione delle; con: 

ign.: DG2 instead 
of DG1 

MIND - INSANITY - threatening destruction and death:  
MENTE – PAZZIA, follia – minaccia distruzione e morte: 

tarent.: DG2 
instead of DG3 

MIND - JEALOUSY:  
MENTE – GELOSIA: 

stram.: DG1 
instead of DG2 

MIND – LOATHING - life:  
MENTE – RIPUGNANZA – vita, per la: 

aur-s.: DG1 instead 
of DG2 

MIND - MEMORY - active:  
MENTE – MEMORIA – attiva: 

bed.: DG1 instead 
of DG2 

MIND - MEMORY - weakness of memory: 
MENTE – MEMORIA – debolezza della memoria: 

carb-an.: DG1 
instead of DG2 

MIND - MEMORY - weakness of memory:  
MENTE – MEMORIA – debolezza della memoria: 

lac-ac.: DG1 
instead of DG2 

MIND - MEMORY - weakness of memory:  
MENTE – MEMORIA – debolezza della memoria: 

tub.: DG1 instead 
of DG2 

MIND - MENTAL SYMPTOMS - alternating with - physical symptoms:  
MENTE – MENTALI; SINTOMI – alternati con – fisici; sintomi: 

plat.: DG2 instead 
of DG3 

MIND - MIRTH - evening:  
MENTE – LETIZIA – sera: 

valer.: DG2 instead 
of DG1 

MIND - MOROSE:  
MENTE – TETRO, tetraggine: 

merc.: DG2 instead 
of DG3 

MIND - RESTLESSNESS - anxious:  
MENTE – IRREQUIETEZZA – ansiosa: 

acon.: DG2 instead 
of DG4 

MIND - SADNESS - chill - during:  
MENTE – TRISTEZZA – brivido – durante: 

cycl.: DG2 instead 
of DG3 

MIND - SENSITIVE:  
MENTE – SENSIBILE: 

mosch.: DG2 
instead of DG1 

MIND - SUICIDAL disposition - throwing - windows, from:  
MENTE – SUICIDIO, tendenza al – lanciandosi – finestra, da: 

aur.: DG2 instead 
of DG3 

 
HEAD – TESTA  

HEAD - PAIN - wrapping up head - agg.:  
TESTA – DOLORE - avvolgendo la testa – aggr.: 

cob.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - wrapping up head - agg.:  
TESTA – DOLORE – avvolgendo la testa – aggr.: 

ferr.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - wrapping up head - agg.:  ferr-i.: DG1 instead 
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TESTA – DOLORE – avvolgendo la testa – aggr.: of DG2 
HEAD - PAIN - Bones:  
TESTA – DOLORE – Ossa: 

ruta: DG3 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead:  
TESTA – DOLORE – Fronte: 

DG3 instead of 
DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - morning:  
TESTA – DOLORE – Fronte – mattina: 

crot-h.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - noon:  
TESTA – DOLORE – Fronte – mezzogiorno: 

chel.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - afternoon - 17 h:  
TESTA – DOLORE – Fronte – pomeriggio – 17 h: 

stram.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - evening:  
TESTA – DOLORE – Fronte – sera: 

sel.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - eating - agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte – mangiando – aggr.: 

lyc.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Fronte – pulsante; dolore: 

sep.: DG3 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Fronte – pulsante; dolore: 

zinc.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - warm - applications - amel.:  
TESTA – DOLORE – Fronte – caldo – applicazioni – milg.: 

kali-c.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above:  
TESTA – DOLORE – Fronte – Occhi – Sopra: 

kali-c.: DG2 
instead of DG3 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra: 

mag-p.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above: 
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra: 

sanic.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra: 

ter.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - left - then right:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – sinistra – poi destra: 

psor: DG3 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - left - extending to - Forehead; increasing 
and decreasing gradually over whole:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – sinistra – esteso a – Fronte; aumente 
e diminuisce gradualmente su tutta la 

stann.: DG1 
instead of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - evening:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – sera: 

puls.: DG3 instead 
of DG2 

HEAD – PAIN - Forehead - Eyes - Above - evening:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – sera: 

ran-b.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - night:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – notte: 

mez.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - air; in open - agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – aria aperta; all’ – aggr.: 

chel.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - air; in open - agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – aria aperta; all’ – aggr.: 

colch.: DG2 isntead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - eating - after - agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – aria aperta; all’ – aggr.: 

bry.: DG3 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - light; from:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – luce; dalla: 

nat-m.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - light; from:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – luce; dalla: 

spig.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - lying down - after - amel.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – coricarsi – dopo – migl.: 

kali-bi.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - menses - during - amel.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – mestruazioni – durante – migl.: 

kali-bi.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - motion - agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – movimento – aggr.: 

nux-v.: DG1 
instead of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – pulsante; dolore: 

ham.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - reading agg.:  
TESTA – DOLORE – Fronte - Occhi – Sopra – leggendo aggr.: 

calc.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput:  
HEAD - PAIN – Occipite: 

con.: DG2 instead 
of DG1 
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HEAD - PAIN - Occiput:  
HEAD - PAIN – Occipite: 

led.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput: 
HEAD - PAIN – Occipite: 

tab.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - cold - applications - amel.:  
HEAD - PAIN – Occipite – fredde – applicazioni – migl.: 

zinc.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - darkness - agg.:  
HEAD - PAIN – Occipite – buio – aggr.: 

onos.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - heat - stove; of - agg.:  
HEAD - PAIN – Occipite – calore – stufa;della – aggr.: 

puls.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - paroxysmal:  
HEAD - PAIN – Occipite – parossistico: 

aesc. DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

asar.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

chel.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

con.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

ign.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

kali-br.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - pulsating pain:  
HEAD - PAIN – Occipite – pulsante; dolore: 

valer.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - sleep - after - agg.: 
HEAD - PAIN – Occipite – sonno – dopo – aggr.: 

pall.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - walking - air; in open - agg.:  
HEAD - PAIN – Occipite – camminando – aria aperta;all’ – aggr.: 

caust.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - extending to - Back; down the:  
HEAD - PAIN – Occipite – esteso a – schiena; lungo la: 

cocc.: DG3 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - extending to - Head:  
HEAD - PAIN – Occipite – esteso a – testa: 

mez.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Occiput - extending to - Head:  
HEAD - PAIN – Occipite – esteso a – testa: 

stram.: DG2 
instead of DG3 

HEAD - PAIN - Occiput - extending to - Neck - Down back of neck:  
HEAD - PAIN – Occipite – esteso a – collo – giù per la nuca: 

lil-t.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Occiput - Protuberance; occipital - warmth agg. - heat agg.:  
HEAD - PAIN – Occipite – Protuberanza occipale – calore – aggr - calore intenso 
aggr. 

sil.: DG1 instead of 
DG2 

HEAD - PAIN - Sides - night:  
HEAD - PAIN – Lati – notte: 

caust.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Sides - cold - applications - amel.:  
HEAD - PAIN – Lati – fredde – applicazioni – migl.: 

caust.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Sides - extending to - Teeth:  
HEAD - PAIN – Lati – esteso a – denti: 

merc.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Temples:  
TESTA – DOLORE – Tempie: 

lept.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Temples:  
TESTA – DOLORE – Tempie: 

nat-s.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Temples:  
TESTA – DOLORE – Tempie: 

nit-ac.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Temples - left:  
TESTA – DOLORE – Tempie – sinistra: 

staph.: DG1 
instead of DG2 

HEAD - PAIN - Temples - night:  
TESTA – DOLORE – Tempie – notte: 

thuj.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Temples - mental exertion - agg.:  
TESTA – DOLORE – Tempie – mentale; sforzo – aggr.: 

puls.: DG3 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Temples - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Tempie – pulsante; dolore: 

chinin-s.: DG1 
instead of DG2 

HEAD - PAIN - Temples - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Tempie – pulsante; dolore: 

lac-c.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Temples - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Tempie – pulsante; dolore: 

podo.: DG1 instead 
of DG2 
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HEAD - PAIN - Vertex:  
TESTA – DOLORE – Vertice: 

ferr-pic.: DG2 
instead of DG1 

HEAD - PAIN - Vertex - paroxysmal:  
TESTA – DOLORE – Vertice – parossistico: 

hydr.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Vertex - pulsating pain:  
TESTA – DOLORE – Vertice – pulsante; dolore: 

verat.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Vertex - reading agg.:  
TESTA – DOLORE – Vertice – leggendo agg.: 

con.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - extending to - Nose - boring pain:  
TESTA – DOLORE – Fronte – esteso a – Naso – perforante; dolore: 

bism.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - Eyes - Above - left - boring pain:  
TESTA – DOLORE – Fronte – Occhi – Sopra – sinistra – perforante; dolore: 

spig.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Temples - boring pain: 
TESTA – DOLORE – Tempie – perforante; dolore: 

nat-s.: DG2 instead 
of DG1 

HEAD - PAIN - Forehead - sitting - agg. - burning:  
TESTA – DOLORE – Fronte – seduto – aggr. – bruciante: 

alum.: DG1 instead 
of DG2 

HEAD - PAIN - Forehead - standing - agg. - burning:  
TESTA – DOLORE – Fronte – stando in piedi – aggr. – bruciante: 

alum.: DG2 instead 
of DG1 

 
STOMACH – STOMACO 

 

STOMACH - APPETITE - diminished:  
STOMACO – APPETITO – diminuito: 

hydr.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - easy satiety:  
STOMACO – APPETITO – facile sazietà: 

rheum: DG1 
instead of DG2 

STOMACH - APPETITE - increased:  
STOMACO – APPETITO – aumentato: 

myric.: DG1 
instead of DG2 

STOMACH - APPETITE - increased - morning:  
STOMACO – APPETITO – aumentato – mattina: 

sel.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - increased - evening:  
STOMACO – APPETITO – aumentato – sera: 

psor.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - ravenous:  
STOMACO – APPETITO – vorace: 

lach.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - ravenous:  
STOMACO – APPETITO – vorace: 

zinc.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - wanting:  
STOMACO – APPETITO – mancante: 

dig.: DG3 
instead of DG1 

STOMACH - APPETITE - wanting: 
STOMACO – APPETITO – mancante: 

lec.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - APPETITE - wanting - hunger; with:  
STOMACO – APPETITO – mancante – fame; con: 

sil.: DG1 instead of 
DG2 

STOMACH - CONSTRICTION:  
STOMACO – COSTRIZIONE: 

aesc.: DG3 
instead of DG2 

STOMACH - CONSTRICTION - eating - amel.:  
STOMACO – COSTRIZIONE – mangiando – migl.: 

thuj.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - DISTENSION - eructations - not amel.:  
STOMACO – DILATAZIONE – eruttazioni – non migl.: 

lyc.: DG2 instead of 
DG3 

STOMACH - DISTENSION - exertion agg.:  
STOMACO – DILATAZIONE – sforzo aggr.: 

arg-n.: DG2 instead 
of DG1 

STOMACH - EMPTINESS:  
STOMACO – VUOTO: 

hyos.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - EMPTINESS:  
STOMACO – VUOTO: 

kali-s: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - EMPTINESS:  
STOMACO – VUOTO: 

murx.: DG1 instead 
of DG3 

STOMACH - EMPTINESS - eating - not amel. by:  
STOMACO – VUOTO – mangiando – non migl.: 

lac-c.: DG2 instead 
of DG3 

STOMACH - EMPTINESS - nausea; during:  
STOMACO – VUOTO – nausea; durante: 

cycl.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - ERUCTATIONS:  
STOMACO – ERUTTAZIONI: 

nat-c.: DG3 instead 
of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS - beer; after:  
STOMACO – ERUTTAZIONI – birra; dopo: 

ferr.: DG2 
instead of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS - coffee agg.: coca: DG1 
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STOMACO – ERUTTAZIONI – caffè aggr.: instead of DG2 
STOMACH - ERUCTATIONS - eating - after - agg.:  
STOMACO – ERUTTAZIONI – mangiando – dopo – aggr.: 

aesc.: DG2 instead 
of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS - ineffectual and incomplete: 
STOMACO – ERUTTAZIONI – inefficaci e incomplete 

nux-v.: DG2 
instead of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS; TYPE OF - empty:  
STOMACO – ERUTTAZIONI; TIPO DI – vuoto: 

ant-t.: DG2 instead 
of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS; TYPE OF - food; tasting like:  
STOMACO – ERUTTAZIONI; TIPO DI – cibo; con lo stesso sapore del: 

rumx.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - ERUCTATIONS; TYPE OF - frothy:  
STOMACO – ERUTTAZIONI; TIPO DI – schiumose: 

alet.: DG2 instead 
of DG1 

STOMACH - ERUCTATIONS; TYPE OF - water brash - eating - after - agg.: 
STOMACO – ERUTTAZIONI; TIPO DI – pirosi – mangiando – dopo – aggr.: 

calc.: DG1 instead 
of DG2 

STOMACH - FULLNESS, sensation of:  
STOMACO – PIENEZZA; sensazione di: 

arn.: DG2 instead 
of DG1 

STOMACH - FULLNESS, sensation of:  
STOMACO – PIENEZZA; sensazione di: 

sep.: DG2 instead 
of DG1 

 
CHILL – BRIVIDO 

 

CHILL - CHILLINESS - evening - lying - bed; in - agg.:  
BRIVIDO – FREDDOLOSITA’ – sera – sdraiandosi – letto;a – aggr.: 

bry.: DG2 instead 
of DG1 

CHILL - HEAT - overheated; when:  
BRIVIDO – CALORE, FEBBRE – accaldato; quando è:  

rhus-t.: DG2 
instead of DG1 

CHILL - INTERNAL:  
BRIVIDO – INTERNO: 

acon.: DG1 instead 
of DG2 

CHILL - SHAKING - partial: 
BRIVIDO – SCUOTENTE – parziale: 

bry.: DG1 instead 
of DG2 

CHILL - AUTUMN and spring:  
BRIVIDO – AUTUNNO e primavera: 

ars.: DG2 instead 
of DG1 

CHILL - AUTUMN and spring: 
BRIVIDO – AUTUNNO e primavera: 

psor.: DG3 instead 
of DG2 

 
GENERALS – SINTOMI GENERALI 

 

GENERALS - EMACIATION - appetite with emaciation; ravenous - children; in - 
infants; in:  
SINTOMI GENERALI – EMACIAZIONE – appetite vorace con emaciazione – bambini; 
nei – infanti; negli 

bar-i.: DG2 instead 
of DG1 

GENERALS - FOOD and DRINKS - butter - aversion:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande – burro – avversione: 

ptel.: DG1 instead 
of DG2 

GENERALS - FOOD and DRINKS - coffee - agg.:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande – caffè – aggr.: 

sulph.: DG2 
instead of DG1 

GENERALS - FOOD and DRINKS - cold food - desire:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande – freddo; cibo – desiderio: 

merc-c.: DG2 
instead of DG1 

GENERALS - FOOD and DRINKS - food - aversion:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande – cibo – avversione: 

bar-m.: DG1 
instead of DG2 

GENERALS - FOOD and DRINKS - meat - desire - smoked:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande – carne – desiderio – affumicata: 

kreos: DG2 instead 
of DG1 

GENERALS - FOOD and DRINKS - water - aversion:  
SINTOMI GENERALI – CIBI e bevande –acqua – avversione: 

kali-bi.: DG1 
instead of DG2 

 
 

Richiedi notizie  
- inviando una mail a: info@hmssrl.com  
- accedendo al sito    : www.hmssrl.com  


